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Неоневольничье повествование в творчестве Джесмин Уорд 

Щепачева И. В. 

Аннотация. Цель исследования – определить художественные особенности функционирования 
жанра неоневольничьего повествования в романе Джесмин Уорд «Давайте спустимся». Научная но-
визна исследования заключается в описании художественных элементов неоневольничьего повество-
вания в романе Дж. Уорд, а именно в определении, каким образом писательница модернизирует дан-
ную жанровую модель. В результате исследования было доказано, что в качестве основной жанровой 
модели в данном романе выступает актуальный для современной афроамериканской литературы 
жанр неоневольничьего повествования. С одной стороны, данный роман строится на традиционных 
моментах жанра невольничьего повествования, таких как повествование от первого лица, хронологи-
ческая последовательность нарратива, будничное описание чудовищных условий жизни в рабстве, 
топосы побега, одиночества, обретения свободы. С другой стороны, Уорд наполняет роман новыми 
художественными формами, а именно использованием документальных фактов, интертекстуально-
сти, символики природных элементов, фантастических элементов. Данный роман обогащает жанро-
вую модель неоневольничьего повествования посредством женского нарратива, акцентируя внима-
ние на истории рабства, расовой и гендерной дискриминации черных рабынь. 
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Neo-slave narrative in the work of Jesmyn Ward 

I. V. Shchepacheva 

Abstract. The aim of this research is to determine the artistic features of the functioning of the neo-slave narra-
tive genre in Jesmyn Ward’s novel “Let Us Descend”. The scientific originality of the research lies in describing 
the literary elements of the neo-slave narrative in Ward’s novel, specifically in determining how the writer 
modernizes this genre model. The study proved that the primary genre model in this novel is the neo-slave nar-
rative, a genre relevant to contemporary African American literature. On the one hand, the novel is built upon 
traditional aspects of the slave narrative genre, such as first-person narration, chronological sequence  
of the narrative, mundane descriptions of horrific living conditions under slavery, and the topoi of escape, lone-
liness, and the attainment of freedom. On the other hand, Ward imbues the novel with new literary forms, spe-
cifically through the use of documented facts, intertextuality, the symbolism of natural elements, and fantastic 
elements. This novel enriches the neo-slave narrative genre model through a female narrative, focusing atten-
tion on the history of slavery and the racial and gender discrimination faced by Black enslaved women. 

Введение 

Актуальность данного исследования обусловлена следующими факторами. Во-первых, в настоящее время 
изучение жанра неоневольничьего повествования определяется повышенным интересом в современной лите-
ратуроведческой науке, что подтверждается трудами современных ученых (Сапожникова, 2014; Стулов, 2012; 
Удлер, 2009; Keiser, 2004; Mitchell, 2002; Spaulding, 2005). Понимание структуры данной жанровой модели, ее на-
циональной специфики помогают понять закономерности развития не только афроамериканской, но и со-
временной американской литературы, в которой значительная роль отводится писателям афроамериканского 
происхождения. Во-вторых, на протяжении последнего десятилетия как в отечественном, так и зарубежном 
литературоведении наблюдается устойчивый интерес к изучению разнообразных аспектов творчества Джесмин 
Уорд, о чем свидетельствует ряд научных публикаций (Стулов, 2021; 2023; Moynihan, 2015; Taylor, 2016; 
Uney, 2020). Важно отметить, что Дж. Уорд – самобытная афроамериканская писательница, получившая об-
щественное признание и удостоенная значительного числа наград, таких как Национальные книжные пре-
мии 2011 г. и 2017 г., премия Марка Твена и др., и ее произведения представляют собой значимый корпус 
текстов современной «черной» литературы.  

https://philology-journal.ru/
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Вышеперечисленные труды, посвященные специфике жанра неоневольничьего повествования, художе-
ственному своеобразию творчества писательницы, а также научные труды крупнейших российских и западных 
исследователей афроамериканской литературы (Денисова, 2012; Морозова, 2024; Якушкина, 2022; Bell, 2003; 
Harris, 2014) стали теоретической основой написания данной статьи. 

Для достижения указанной цели исследования необходимо решить следующие задачи: во-первых, обозначить 
специфику жанра неоневольничьего повествования в современной афроамериканской литературе; во-вторых, 
рассмотреть влияние исторического компонента на творчество Дж. Уорд; в-третьих, проанализировать влияние 
темы рабства на развитие сюжета и конфликта, образную систему, а также тематику и проблематику художе-
ственного произведения. 

В статье применяются методы культурно-исторический и жанрового анализа. Культурно-исторический ме-
тод позволяет рассмотреть роман Дж. Уорд «Давайте спустимся» (Ward J. “Let Us Descent”) как попытку художе-
ственного осмысления исторического прошлого, а именно явления рабства на территории США. Жанровый 
анализ позволяет выявить сюжетную и композиционную структуру рассматриваемого произведения, а также 
проблематику, систему образов, характерные для жанра неоневольничьего повествования. 

Практическая значимость работы состоит в том, что ее результаты могут быть использованы как при изу-
чении творчества рассматриваемой нами писательницы или отдельных художественных произведений, 
так и в комплексных научных исследованиях, посвященных основным тенденциям развития современного 
литературного процесса США. Кроме того, результаты исследования могут быть использованы в ходе препода-
вания и изучения дисциплин по современной зарубежной литературе, в курсах лекций по истории мультикуль-
турной прозы XX-XXI веков. 

Обсуждение и результаты 

Неоневольничье повествование: к вопросу о жанровой модели 
 

В современном афроамериканском романе неоневольничье повествование представляет собой значимый 
жанр, который начинает формироваться во второй половине XX века и описывает жизнь насильственно выве-
зенных из Африки черных рабов на американском континенте и способы их выживания перед лицом нескон-
чаемых трудностей и издевательств. Как отмечают многие исследователи, формирование исторического со-
знания и культурной идентичности афроамериканского сообщества невозможно без обращения к данному тра-
гическому периоду в истории афроамериканцев. Так, И. В. Морозова считает рабство культурной травмой, «ко-
торая до сих пор остается средством самоидентификации внутри афроамериканского сообщества и определяет 
то, как афроамериканцы видят себя и свое место в обществе» (2024, с. 169). Т. Н. Денисова писала, что «память 
рабства является бременем, неотъемлемым от исторического сознания черного сообщества» (2012, с. 436). 
Определяя место неоневольничьего повествования в развитии афроамериканской литературы и культуры, 
Ю. В. Стулов утверждает, что данный жанр способствует сохранению исторической памяти посредством созда-
ния новых нарративов и позволяет выяснить причину социального неравенства и расовых стереотипов, укоре-
ненных в американском обществе (Стулов, 2010).  

Истоки неоневольничьего повествования уходят в устную традицию и автобиографические свидетельства 
бывших рабов XVIII-XIX вв. (невольничьи повествования), которые обладают характерной структурой:  

− они построены по принципу автобиографического рассказа от первого лица, что обеспечивает непо-
средственную эмоциональную связь с читателем и усиливает эффект аутентичности;  

− нарратив часто использует хронологическую последовательность – от описания детства в рабстве, через 
переживания насилия и угнетения, к драматическому побегу и, наконец, к жизни на свободе; 

− присутствие риторики обращения к читателю, апелляции к моральным и религиозным ценностям, 
направленной на пробуждение сочувствия и справедливости;  

− роль личного опыта и свидетельств, которые выступают как основа для создания нарратива и одно-
временно как средство выражения коллективной памяти и идентичности (Удлер, 2009). 

С течением времени жанр эволюционировал, вобрав в себя традиции классического жанра «невольничьего 
повествования», используя при этом документальные исторические факты в синтезе с новыми художественны-
ми средствами и методами повествования, что позволяет раскрыть феномен рабства и его влияние на афроаме-
риканскую идентичность. В настоящее время «Оксфордским спутником по афроамериканской литературе» дан-
ный жанр определяется как «новые или современные литературные произведения, главный акцент в которых 
делается на изображении опыта или последствий рабства в Новом Свете (здесь и далее переводы автора ста-
тьи. – И. Щ.)» (The Oxford Companion…, 1997, p. 533). В современном литературоведении критики не пришли 
к единому термину для характеристики произведений данного жанра. Так, в зарубежном литературоведении 
принято использовать “neo(-)slave narrative” в разных версиях написания. В желании подчеркнуть тот или иной 
аспект подобного рода произведений некоторые критики предлагают свои варианты названий: “postmodern slave 
narratives” (Spaulding, 2005), “contemporary narratives of slavery” (Keiser, 2004), “liberatory narratives” (Mitchell, 2002). 
В отечественном литературоведении можно встретить термины «новые повествования рабов», используемый 
Ю. Л. Сапожниковой (2014), «неоневольничье повествование» – Ю. В. Стуловым (2012), И. М. Удлер (2009), кото-
рый мы используем в данном исследовании. 
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Характеризуя роман К. Уайтхеда «Подземная железная дорога», И. В. Морозова определяет основополага-
ющую черту современного неоневольничьего романа, заявляя, что «многие современные художественные 
тексты, представляет собой некий гибридный жанр, близкий к историографическому роману, в котором нахо-
дится место и документальным фактам, и художественной типизации, и фантастике, при этом актуализируя 
сущностные для афроамериканской словесности жанровые модели “невольничьего повествования” и повест-
вования школы “героических беглецов”» (2018, с. 736). 

В качестве основополагающей характеристики неоневольничьего романа исследователи (Стулов, 2012; Моро-
зова, 2018) также выделяют тематику угнетения, которой уделяется основное внимание, а также описание опыта 
угнетенных групп, их страданиям и борьбе за равноправие. В современном романе критика может быть направ-
лена на различные институты – от правительства до образовательных систем. Важно отметить, что, кроме вклю-
чения критики института рабства и системного угнетения, также демонстрируются формы сопротивления, 
что отличает данный жанр от традиционных форм невольничьего нарратива. 

Еще одной отличительный чертой данной жанровой модели становится феминистская критика и гендер-
ный анализ. Как отмечает Ю. В. Стулов, «несмотря на все успехи черных женщин в борьбе за свои права, под-
линное равенство остается острым вопросом в отношении этнических, феминистских и других групп мень-
шинств. Будучи представительницами этнического меньшинства, они при этом испытывают значительно 
большие сложности в самореализации, чем даже черные мужчины, поскольку они подвергаются дискримина-
ции и по гендерному принципу, и по расовому, и по классовому, чем объясняются воспитываемое в них едва ли 
не с первых дней рабства чувство униженности и презрение к себе и своему телу» (2010, с. 53). 

Согласно «Оксфордскому спутнику по афроамериканской литературе» (The Oxford Companion…, 1997), 
неоневольничьи повествования, написанные черными авторами после 1966 г. принято делить на четыре группы:  

− исторические романы о рабстве, в большинстве своем обладающие традиционной формой, где по-
вествование ведется от третьего лица; 

− произведения о последствиях рабства, в которых повествование ведется от первого или третьего лица, 
и главный герой, будучи нашим современником, описывает влияние рабства на его отношения с миром сегодня;  

− так называемые «генеалогические повествования», в которых прослеживается история всей семьи, а раб-
ство представлено как решающий фактор в ее становлении;  

− современные романы, которые во многом имитируют оригинальные истории рабов, где в качестве  
повествователя выступает беглый или освобожденный раб. 

 
Роль исторического компонента в творчестве Джесмин Уорд 

 

Джесмин Уорд (Jesmyn Ward, род. 1977) принадлежит к молодому поколению современных афроамериканских 
писателей, которые, по мнению Ю. В. Стулова, «вновь затрагивают вопросы своей истории с целью понять, дей-
ствительно ли покончено с трагическим прошлым» (2023, с. 75). Уорд первая в своей семье получила степень ба-
калавра в 1999 г., а в 2000 г. степень магистра в Стэнфордском университете, что, по словам писательницы, явля-
ется серьезным достижением. Кроме того, она стала не только первой женщиной и первой афроамериканкой, 
получившей две Национальные книжные премии, но и лауреатом премии Библиотеки Конгресса США в 2022 г.  

Сегодня Джесмин Уорд – профессор Университета Тулейна, автор четырех успешных романов, несколь-
ких эссе и «стремительно набирающая силу писательница, вносящая вклад в афроамериканский женский 
литературный канон» (Taylor, 2021, p. 46). Среди своих наставников Уорд называет Зору Нил Херстон и Элис 
Уокер, которые в своем творчестве обращаются к изображению жизни южной афроамериканской женщины 
именно с точки зрения черных представительниц этого региона. Вслед за признанными мастерами афро-
американской литературы писательница также пишет об американском Юге. Все четыре романа автора об-
разуют своеобразную тетралогию, в которой Уорд пытается осмыслить, каким образом исторические собы-
тия прошлого, такие как рабство, систематическое угнетение, расовая дискриминация и сегрегация афро-
американского населения, влияют на события сегодняшнего дня. Уорд определяет «роль Юга в литературе 
как место функционирования угнетенных сообществ» (Perry, 2023), и поэтому местом действия своих рома-
нов она также выбирает южный штат Миссисипи. Отдавая дань признанным авторам американской литера-
туры (У. Фолкнеру, создавшему округ Йокнапатоф, Т. Моррисон, изображающей долины реки Огайо), Уорд 
описывает вымышленный город Буа Соваж. В первом романе «Там, где линия кровоточит» (Where the Line 
Bleeds) (Ward, 2006) рассказывается история двух чернокожих подростков, которые сталкиваются с суровыми 
условиями жизни, такими как голод, безотцовщина, наркотическая зависимость и др. Второй роман из три-
логии «Спасите кости» (Salvage the Bones) (Ward, 2011) повествует об афроамериканской семье из рабочего 
класса штата Миссисипи, столкнувшейся с разрушительными последствиями урагана Катрина. Уорд исполь-
зует жесткий реализм в описании повседневной действительности южной семьи, которая фактически вы-
нуждена выживать в условиях бедности и безработицы. В романе «Пойте, неупокоенные, пойте» (Sing, 
Unburied, Sing) Уорд обращается к теме расовых взаимоотношений, которые на протяжении столетий опреде-
ляют атмосферу не только на Юге, но в стране в целом. Писательница представляет перед читателем исто-
рию расовой ненависти, которая затрагивает разные поколения семьи и несет с собой смерть.  

 
Роман Джесмин Уорд «Давайте спустимся» как пример неоневольничьего повествования 

 

Ярким примером последней группы неоневольничьего повествования является четвертый роман писа-
тельницы – «Давайте спустимся» (Let Us Descend), вышедший в 2023 г. и еще не переведенный на русский 
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язык. Как признается сама писательница, идея создания подобного романа пришла к ней, когда она узнала, 
что маршрут от дома до места ее работы в Новом Орлеане проходит по территориям многочисленных быв-
ших аукционов и загонов для рабов. «История рабства, которая так ярко проявила себя именно в Новом Ор-
леане, никак не отмечена в ландшафте города» (Perry, 2023). 

Основной жанровой моделью романа является неоневольничье повествование, сочетающее в себе черты ис-
торического романа, романа воспитания, а также интертекстуальность, фантастику и документальные факты. 
В романе рассказывается типичная для довоенного Юга история молодой рабыни по имени Эннис. Она прожи-
вает со своей матерью на плантации в Северной Каролине, но по приказу белого хозяина ее разлучают с матерью 
и продают на невольничьи рынки Нового Орлеана. Затем ее отправляют на плантацию сахарного тростника, 
где героиня страдает от систематических физических наказаний и эмоционального одиночества. У романа бла-
гополучный финал, потому что героине удается сбежать с плантации и остаться жить в диких лесах. Подобный 
сюжет является свидетельством того, что Джесмин Уорд опирается на традиционные моменты жанра невольни-
чьего повествования, такие как будничное описание чудовищных условий жизни в рабстве, топосы побега, оди-
ночества, обретения свободы, а также превращение раба в человека, или, как справедливо замечает И. М. Удлер, 
«мучительный путь от рабства к свободе, внутренней и внешней, поиск и обретение своего “я”» (2009, с. 169). 
Кроме того, отцом главной героини является белый хозяин плантации, что также выделяется в качестве осново-
полагающей характеристики жанра невольничьего повествования. Действие романа преимущественно происхо-
дит на плантации сахарного тростника и близлежащей болотистой местности, которая по описанию климата 
и природного ландшафта напоминает образованный в будущем город Буа Соваж.  

Повествование в романе ведется от лица главной героини, что является характерной чертой многих тек-
стов о рабстве, поскольку именно рабыням пришлось перенести самые ужасные испытания на пути к свобо-
де, подвергаясь двойной дискриминации – не только по расово-этническому, но и по гендерному признаку. 
Джесмин Уорд переосмысливает истории рабства через призму женского опыта, что представляет собой 
важный шаг в деконструкции традиционных исторических нарративов, в которых женская роль часто сво-
дится к функции поддержки мужских сюжетных линий. Писательница показывает, что через устную тради-
цию именно женщины играли ключевую роль в сохранении культурной памяти и идентичности в условиях 
насильственного разрыва с родиной и постоянного давления со стороны угнетающей системы. Как пишет 
И. В. Морозова, «коллективная память афроамериканцев соотнесена с индивидуальной судьбой женщины, 
на долю которой выпали самые страшные унижения как со стороны белых, так и своих черных собратьев, 
но не только не сломили ее, а напротив, сделали носителем духа свободы» (2018, с. 740-741). В романе Эннис 
упоминает факты личной истории, которые помогают ей сохранить свою афроамериканскую идентичность: 
организацию африканского королевства, в котором жили предки, историю похищения и порабощения бабушки 
Арез, колыбельные и рецепты матери, советы по сбору трав и грибов и др. «Голос моей матери, тихий, как 
шепот ветра в ивах, всегда возвращал меня к нашим рассказам, к сказам о пауке Ананси, что мы слушали, 
прижавшись друг к другу в темноте. Эти истории были единственным, что они не могли у нас отнять» (Ward, 
2023, p. 15). Еще одним способом сохранения культурных традиций является изображение материнства, кото-
рое показано не только как биологический фактор продолжения рода, но и способ, передающий традиции, зна-
ния и память о прошлом. Благодаря материнской заботе Эннис способна противостоять системе рабства и уг-
нетения: «Она научила меня бороться, выживать, даже когда мир пытался нас разлучить» (Ward, 2023, p. 87).  

В произведении можно найти прямые соответствия с историями сотен рабов, в особенности беглянок. 
Так, роман открывается тремя эпиграфами, которые представляют собой как документальные, так и художе-
ственные свидетельства традиционных испытаний раба. Первый эпиграф взят из сборника воспоминаний 
бывших американских рабов «Рожденные в рабстве: рассказы о рабстве от федеральных писателей», в котором 
описывается история разлуки матери и дочери после продажи на аукционе, где рабов буквально сравнивают со 
скотом. Второй взят из стихотворения современной афроамериканской писательницы, представительницы 
«южной» школы Никки Финней «Укус акулы», в котором автор изображает изнурительный морской путь рабов 
на новый континент, а материалом третьего эпиграфа является отрывок из стихотворения современного афро-
американского поэта, лауреата Пулитцеровской премии Жерико Брауна «Блюз Лэнгстона», которое, с одной 
стороны, является прямой отсылкой к одному из выдающихся поэтов Гарлемского Ренессанса – Лэнгстону 
Хьюзу, а с другой, повествует о сотнях тысячах рабов, которые были убиты во времена рабства.  

Еще одним распространенным элементом черного текста является ностальгия по прошлой жизни в Африке, 
которая вводится в романе через образ бабушки и матери героини. Как пишет И. В. Морозова, «в подобных исто-
риях индивидуализирован коллективный опыт всего первого поколения африканских рабов» (2018, с. 738). Через 
мать главная героиня знакомится с колыбельными, историей своего рода, рецептами африканских блюд, 
что символизирует неразрывную связь с культурным наследием. Женские образы активно взаимодействуют 
с предками и природой, что выражается через сакральные ритуалы, устные традиции и символические дей-
ствия, направленные на восстановление связи с корнями и духовным наследием. Например, сцены, где Эн-
нис и другие женщины собираются вместе, чтобы петь, рассказывать истории или проводить обряды, служат 
не только культурным воспоминанием, но и актом коллективного исцеления. Женское сообщество стремит-
ся сохранить культурное наследие, используя ритуалы как средство противостояния рабовладельческому 
угнетению и ассимиляции. Образ бабушки тесно связан с африканским прошлым. Уорд обращается к идее 
популярного в США фильма 2022 г. «Женщина-король», который рассказывает об Агоджи, женском воинском 
подразделении, защищавшем западноафриканское королевство Дагомея в XVII-XIX вв. От своей матери  
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Эннис узнает, что ее бабушка была одной из амазонок Дагомеи, которая была похищена и увезена в рабство, пре-
терпев насилие и унижения. Те боевые приемы, которым обучается Эннис под руководством матери в начале ро-
мана, являются непосредственным наследием африканской составляющей главной героини. Кроме того, от ба-
бушки Эннис наследует дар собирательницы, она разбирается в растениях, понимает голоса природы, чувствует 
животных, а самое главное, обладает стойким боевым духом и тягой к свободе.  

Сегодня афроамериканский текст наполняется все новыми топосами. К ним мы можем отнести болоти-
стую местность Грейт-Дисмал, на которой в конце романа Эннис остается жить в ожидании ребенка. Именно 
плотная, запутанная враждебность болота и его огромные размеры позволили сотням, а возможно, и тысячам 
сбежавших рабов жить здесь на свободе. Эти люди и их потомки известны как «мароны». Несмотря на то, что, 
начиная с 2004 г. в этой местности ведутся археологические раскопки и были найдены десятки артефактов, 
большинство историков отвергают идею о том, что мароны также существовали в Северной Америке. Принято 
считать, что одним из самых полезных свидетельств маронов стали представления о растительности этой 
местности, из которых почти полностью состоит последняя глава романа: «Я больше не хочу той погони, 
той охоты. Я хочу остаться в этой зеленой комнате, на этой мягкой кровати из мха и еловых веток, [я хочу] этот 
черепаховый суп, копченого борова, мед, который появится весной» (Ward, 2023, p. 320). Интересно, что в кон-
тексте романа неслучайно обращение к образу пчел, за жизнью которых Эннис постоянно наблюдает.  
Во-первых, героиня проводит аналогию между совместной работой пчел и рабов, которые могут выжить 
в нечеловеческих условиях, только если объединятся друг с другом, как, собственно, это делают женщины 
в семье Эннис. Во-вторых, это достаточно известный и часто используемый в литературе образ, потому 
что, как и рабы, пчелы были завезены на территорию Америке в XVII в.  

Трансцендентный конец романа, когда героиня остается жить на лоне природы, занимаясь собирательством, 
связан с верованиями худу, духовными и магическими практиками, возникшими среди афроамериканцев  
в XIX в. в дельте реки Миссисипи. Уорд отмечает неразрывную связь худу с афроамериканской культурой: «Худу 
помогает понять мир, особенно в ситуациях потери и горя. Худу имеет африканские корни, но эту религиозную 
традицию можно применить и в отношении современных афроамериканцев, которые имеют возможность 
наблюдать связь между прошлым и будущим, между живыми и мертвыми и найти силы к сопротивлению» 
(Perry, 2023). Практики худу тесно связаны с природным началом, которое воплощается в романе через образы 
воды и земли. Особое значение приобретают ритуалы, связанные с водой, которые не ограничиваются лишь фи-
зическим ощущением тела, но выступают как глубоко символические акты духовного возрождения и исцеления. 
Рабыни собираются у реки для совершения омовения не только, чтобы смыть телесную грязь, но и очистить ду-
ши от накопленной боли. Вода в данном контексте предстает как оживляющая сила, способная освободить от 
бремени прошлого и наполнить надеждой. «Мы вошли в холодную воду реки, чувствуя, как течение уносит с нас 
тяжесть прошлого. Вода обволакивала наши тела, словно руки предков, очищая не только кожу, но и душу» 
(Ward, 2023, p. 304). Наряду с водой, существенное символическое значение в романе придается земле, которая 
воплощает укорененность, принадлежность к роду и историческую память. Находясь в земляной яме и спасаясь 
бегством, Эннис представляет всех рабов, которые прошли такой же путь, что и она. «Я ем грязь. Я мучаюсь 
и ползу. Но я продолжу мучиться, ползти, чтобы освободиться из этого темного чрева, этого вечного приноше-
ния. Я чувствую себя одной из многих, чувствую, что они прошли такой же путь, погружаясь в грязь, будучи свя-
занными, похороненными заживо, они все со мной. Мы глотаем дождевую воду, грязь, воем против ветра» 
(Ward, 2023, p. 300). Земля выступает как символ непрерывности жизни и устойчивости, напоминая о корнях, 
которые невозможно порвать, несмотря на испытания и страдания.  

Еще одним существенным элементом худу является наличие духов, в существование которых верит герои-
ня. «Этот мир наполнен духами, Мама говорила, и, если ты его позовешь, он тебя одарит» (Ward, 2023, p. 179). 
В моменты отчаяния и сопротивления героиня переживает мистические встречи с предками, которые пере-
дают ей силу и мудрость. Кроме того что эти сцены демонстрируют сверхъестественный компонент, они вы-
полняют функцию обеспечивающего духовную опору диалога между поколениями, которые поддерживают 
связь с культурным наследием. Так, Эннис на протяжении всего романа призывает свою бабушку-
воительницу, напоминая себе о стойкости и силе, необходимой для преодоления страданий. «Я чувствовала, 
как их руки касаются меня, как их голоса шепчут мне о стойкости, которую нельзя отнять. В этот момент я поня-
ла, что не одна, что моя сила – в корнях, в тех, кто жил до меня» (Ward, 2023, p. 135).  

Кроме того, когда Эннис обдумывает план своего побега, она обретает способность к видениям, в которых 
возникает образ матери. В этих видениях мать обучает ее физическим упражнениям, указывая на жизненную 
стойкость Эннис и дух сопротивления: «Я вижу маму, и я вижу себя, вижу свои скрученные волосы, доставшиеся 
мне от отца, но ярче всего – большую руку мамы, маленькие глаза…, как она передает мне нож и шепчет: Почув-
ствуй его, почувствуй баланс – и двигайся с ним, и он тебе поможет… Я вижу, я вижу, я вижу» (Ward, 2023, p. 121). 

Писательница обогащает традиционную модель невольничьего повествования за счет интертекстуальных 
включений из мировой литературы. Прежде всего, обращает на себя название романа, которое является 
строчкой из четвертой песни «Божественной комедии» А. Данте (2013): 

«Теперь мы к миру спустимся слепому, –  
Так начал, смертно побледнев, поэт», – 
что указывает на начало внутреннего и внешнего пути героини, ее вынужденное погружение в «адские» 

условия рабства, расового угнетения и личных трагедий. Эннис была насильно оторвана от дома на планта-
ции и продана белым рабовладельцем, что становится для нее символом утраты, насилия и разрыва с корнями 
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и соответствует «Аду». Уорд сравнивает институт рабства на Юге с адом и предлагает современному читателю 
возможность погрузиться в многоуровневую систему этого ужасного явления: «Я иду в город боли, я на пути 
к бесконечной боли, я иду среди потерянных душ» (Ward, 2023, p. 184). Складывается впечатление, что писа-
тельница заимствует и структуру дантовского ада: река Миссисипи, через которую переходят и тонут многие 
рабы, напоминает реку Стикс из пятого круга, где грешники в качестве наказания целую вечность тонут в гряз-
ных речных водах, борясь друг с другом, болота Манчак, расположенные недалеко от Нового Орлеана, можно 
соотнести со Стигийским болотом у Данте, Новый Орлеан напоминает город Дит, а девятый круг, в котором 
представлены самые страшные наказания, располагается на плантации сахарного тростника в штате Джор-
джия, где героиня впервые испытала ужасные физические и духовные страдания. На плантации Эннис попада-
ет в яму, которая напоминает центр Земли, где находится Люцифер. «Дыра. Клиновый гроб. Долгое падение 
вниз. Я больно стукнулась об останки тех, кто был здесь до меня. Спертый воздух в темноте. Черная ночь. Дере-
вянные колья на стене. Облегчения нет в этой скользком глиняном склепе» (Ward, 2023, p. 267). На втором эта-
пе духовного пути, представленном в «Божественной комедии» через образ Чистилища, происходит процесс 
очищения и подготовки души к возрождению. В свою очередь, этот этап в романе находит отражение в духов-
ных практиках, мистических переживаниях, которые становятся ключевыми средствами исцеления и сохра-
нения культурной памяти. Сцены в романе, которые демонстрируют коллективные действия, такие как пес-
нопение рабынь, проведение ритуалов, становятся символами «Рая». Эти коллективные действия помогают 
им сохранить связь с предками и обрести силу для дальнейших испытаний. «Мы храним их истории в своей 
памяти, и они ведут нас по жизни» (Ward, 2023, p. 217).  

Также можно назвать и другие очевидные отсылки к Данте: образ проводника, дух по имени Арез, который, 
подобно Вергилию, сопровождает Эннис в ее пути. В романе 13 глав, что является мистическим числом 
по представлениям Данте. В контексте «Божественной комедии» «13» связано с тем, что Данте делил всемир-
ную историю на две части по 6500 лет каждая, и рубеж приходился именно на 1300 год, который по каббалисти-
ческой традиции ассоциируется с числом 13. По мнению Т. В. Якушкиной (2022), традиция обращения к творче-
ству итальянского поэта является неслучайной в афроамериканской литературе, особенно в XX в. Такие авторы, 
как Р. Эллисон, А. Барака, Г. Нейлор, П. Эверетт в образе дантовского ада нашли материал для решения расово-
культурных проблем, а в современных реалиях характерно перемещение творчества Данте в сферу афроамери-
канских музыкальных жанров, таких как джаз и рэп.  

Заключение 

Подводя итог, мы приходим к следующим выводам. В современной афроамериканской литературе 
неоневольничье повествование является одной из востребованных жанровых моделей, обращение к которой 
начинается во второй половине XX века. На данный момент учеными-литературоведами она определяется 
как гибридный жанр, включающий в себя элементы традиционных повествований рабов, а также новые худо-
жественные формы, среди которых можно выделить черты исторического романа, фантастический компо-
нент, обилие интертекстуальных или документальных включений и т. д. 

Неоневольничье повествование становится доминирующим жанром в романе «Давайте спустимся», авто-
ром которого является современная черная писательница США Джесмин Уорд, для творчества которой харак-
терно осмысление таких исторических явлений, как рабство, систематическое угнетение, расовая дискрими-
нация, сегрегация афроамериканского населения, а также их влияние на события современности. 

В анализируемом нами романе писательница использует устоявшиеся моменты жанра невольничьего по-
вествования, к которым относятся повествование от первого лица, хронологическая последовательность нарра-
тива, мотивы побега, одиночества, обретения свободы. Кроме того, в романе можно встретить описание чудо-
вищных условий жизни в рабстве, сцены насилия и жесткости. С другой стороны, Уорд обогащает данную жан-
ровую модель посредством сугубо женского нарратива, что позволяет привлечь внимание не только к истории 
рабства, но и гендерной дискриминации, которой подвергались черные рабыни. В связи с этим система образов 
в романе состоит преимущественно из женских персонажей, которые выступают в качестве носителей культур-
ной памяти и через передачу атрибутов африканских прошлого способствуют сохранению идентичности в усло-
виях систематического давления со стороны рабовладельческой системы. В романе можно встретить значитель-
ное число интертекстуальных включений из произведений А. Данте, Ж. Брауна, Н. Финней, а также обращений 
к документальным фактам. Обогащение неоневольничьего повествования также проявляется в изображении 
верований худу, которые в романе реализованы через образы духов и природные элементы. В дополнение к тра-
диционным локациям невольничьего повествования, таким как плантация или аукцион рабов, Уорд вводит но-
вые топосы в афроамериканский текст, тем самым расширяя границы исследуемого жанра.  

Перспективы дальнейшего исследования мы видим в более детальном изучении теоретических основ жанра 
неоневольничьего повествования в современной «черной» литературе начала XXI века. Также нам представляет-
ся актуальным изучение художественных особенностей данного жанра в творчестве современных американских 
авторов афроамериканского происхождения. На наш взгляд, вполне обоснованным представляется обращение 
к произведениям Дж. Уорд в рамках компаративистских исследований, сосредоточенных на сопоставлении тек-
стов современных представителей афроамериканской литературы США. Особый интерес вызывает литературо-
ведческий анализ творчества Джесмин Уорд в целом, а также отдельных ее произведений с точки зрения расо-
вой и гендерной проблематики.  
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